
2) Καταδικάζει το Ηνωμένο Βασίλειο της Μεγάλης Βρετανίας και 
της Βόρειας Ιρλανδίας στα δικαστικά έξοδα. 

( 1 ) ΕΕ C 44 της 21.2.2009. 

Απόφαση του Δικαστηρίου (έβδομο τμήμα) της 2ας Ιουλίου 
2009 — Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων κατά 

Μεγάλου Δουκάτου του Λουξεμβούργου 

(Υπόθεση C-567/08) ( 1 ) 

(Παράβαση κράτους μέλους — Οδηγία 2005/36/ΕΚ — 
Αναγνώριση των επαγγελματικών προσόντων — Παρά 
λειψη μεταφοράς στην εσωτερική έννομη τάξη εντός της 

ταχθείσας προθεσμίας) 

(2009/C 205/23) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρόσω 
ποι: H. Støvlbæk και V. Peere) 

Καθού: Μεγάλο Δουκάτο του Λουξεμβούργου (εκπρόσωπος: C. 
Schiltz) 

Αντικείμενο 

Παράβαση κράτους μέλους — Παράλειψη λήψης ή κοινοποίησης, 
εντός της ταχθείσας προθεσμίας, όλων των αναγκαίων μέτρων για τη 
συμμόρφωση προς την οδηγία 2005/36/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοι 
νοβουλίου και του Συμβουλίου, της 7ης Σεπτεμβρίου 2005, σχε 
τικά με την αναγνώριση των επαγγελματικών προσόντων (ΕΕ L 255, 
σ. 22) 

Διατακτικό 

Το Δικαστήριο αποφασίζει: 

1) Το Μεγάλο Δουκάτο του Λουξεμβούργου, παραλείποντας να 
θεσπίσει, εντός της ταχθείσας προθεσμίας, τις αναγκαίες νομο 
θετικές, κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις προκειμένου να 
συμμορφωθεί προς την οδηγία 2005/36/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 7ης Σεπτεμβρίου 
2005, σχετικά με την αναγνώριση των επαγγελματικών προ 
σόντων, παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει από την οδηγία 
αυτή. 

2) Καταδικάζει το Μεγάλο Δουκάτο του Λουξεμβούργου στα 
δικαστικά έξοδα. 

( 1 ) ΕΕ C 44 της 21.2.2009. 

Διάταξη του Δικαστηρίου (πέμπτο τμήμα) της 4ης Ιουνίου 
2009 (αιτήσεις του Hof van beroep te Brussel και του 
Rechtbank van eerste aanleg te Brugge — Βέλγιο) για την 
έκδοση προδικαστικής αποφάσεως) — Belgische Staat κατά 
KBC Bank NV και Beleggen, Risicokapitaal, Beheer NV κατά 

Belgische Staat 

(Υπόθεση C-439/07 και C-499/07) ( 1 ) 

(Άρθρο 104, παράγραφος 3, πρώτο εδάφιο, του Κανονισμού 
Διαδικασίας — Άρθρα 43 ΕΚ και 56 ΕΚ — Οδηγία 
90/435/ΕΟΚ — Άρθρο 4, παράγραφος 1 — Εθνική ρύθμιση 
αποσκοπούσα στην εξάλειψη της διπλής φορολόγησης των 
διανεμομένων κερδών — Έκπτωση του ποσού των εισπρα 
χθέντων μερισμάτων από τη φορολογητέα βάση της μητρι 
κής εταιρίας μόνο στο μέτρο που αυτή έχει πραγματοποι 

ήσει φορολογητέα κέρδη) 

(2009/C 205/24) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ολλανδική 

Αιτούντα δικαστήρια 

Hof van beroep te Brussel και Rechtbank van eerste aanleg te 
Brugge 

Διάδικοι 

Belgische Staat (C-439/07), Beleggen, Risicokapitaal, Beheer NV 
(C-499/07) 

κατά 

KBC Bank NV (C-439/07), Belgische Staat (C-499/07) 

Αντικείμενο 

Αίτηση εκδόσεως προδικαστικής αποφάσεως — Hof van beroep te 
Brussel — Ερμηνεία των άρθρων 43 ΕΚ και 56 ΕΚ και των άρθρων 
4, παράγραφος 1, πρώτη περίπτωση, και 2 της οδηγίας 
90/435/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1990, σχετικά 
με το κοινό φορολογικό καθεστώς το οποίο ισχύει για τις μητρικές 
και τις θυγατρικές εταιρίες διαφορετικών κρατών μελών (ΕΕ L 225, 
σ. 6) — Εθνικές διατάξεις περί καταργήσεως της διπλής φορολο 
γίας των διανεμομένων κερδών — Σύστημα εκπτώσεως των οριστι 
κώς φορολογηθέντων εισοδημάτων 

Διατακτικό 

1) Το άρθρο 4, παράγραφος 1, πρώτο εδάφιο, της οδηγίας 
90/435/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 1990, σχε 
τικά με το κοινό φορολογικό καθεστώς το οποίο ισχύει για τις 
μητρικές και τις θυγατρικές εταιρίες διαφορετικών κρατών 
μελών, έχει την έννοια ότι είναι αντίθετο προς την κανονιστική 
ρύθμιση κράτους μέλους η οποία, όσον αφορά την απαλλαγή 
των μερισμάτων που εισέπραξε μια μητρική εταιρία εγκατε 
στημένη εντός του κράτους αυτού από θυγατρική εταιρία 
εδρεύουσα εντός άλλου κράτους μέλους, προβλέπει ότι τα 
εν λόγω μερίσματα περιλαμβάνονται στη φορολογητέα βάση 
της μητρικής εταιρίας, εκπίπτουν δε στη συνέχεια μέχρι ποσο 
στού 95 %, στον βαθμό που, για τη συγκεκριμένη φορολογική 
περίοδο, απομένει θετικό υπόλοιπο κερδών μετά την αφαίρεση 
των λοιπών κερδών που απαλλάσσονται από τον φόρο, και η 
οποία έχει ως συνέπεια ότι:
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— η μητρική εταιρία φορολογείται στο πλαίσιο επόμενης 
φορολογικής περιόδου επί των διανεμομένων κερδών που 
εισέπραξε όταν δεν πραγματοποίησε κανένα φορολογητέο 
κέρδος ή πραγματοποίησε ανεπαρκές κέρδος κατά τη 
φορολογική περίοδο κατά την οποία πραγματοποιήθηκαν 
οι ως άνω διανομές κερδών 

ή ότι 

— οι ζημίες αυτής της φορολογικής περιόδου αντισταθμίζο 
νται από τις διανομές κερδών και δεν μπορούν να μετα 
φέρονται σε επόμενη φορολογική περίοδο μέχρι του ύψους 
των διανομών αυτών. 

2) Το άρθρο 4, παράγραφος 1, πρώτη περίπτωση, της οδηγίας 
90/435, σε συνδυασμό με την παράγραφο 2 του ίδιου 
άρθρου, έχει την έννοια ότι δεν υποχρεώνει τα κράτη μέλη 
να επιτρέπουν οπωσδήποτε τα κέρδη που διανέμονται στη 
μητρική εταιρία που είναι εγκατεστημένη εντός του κράτους 
αυτού από τη θυγατρική της εταιρία που εδρεύει εντός άλλου 
κράτους μέλους να εκπίπτουν εξ ολοκλήρου από το ποσό των 
κερδών του φορολογικού έτους της μητρικής εταιρίας και η 
ζημία για το έτος αυτό να μπορεί να μεταφερθεί σε επόμενο 
φορολογικό έτος. Εναπόκειται στα κράτη μέλη να καθορίζουν, 
με βάση τις ανάγκες της εσωτερικής έννομης τάξης τους και 
της προβλεπόμενης στο εν λόγω άρθρο 4, παράγραφος 2, 
ευχέρειας, τον τρόπο υλοποιήσεως του αποτελέσματος που 
επιτάσσει η παράγραφος 1, πρώτη περίπτωση, του άρθρου 
αυτού. 

Ωστόσο, όταν ένα κράτος μέλος έχει επιλέξει το σύστημα της 
απαλλαγής του άρθρου 4, παράγραφος 1, πρώτη περίπτωση, 
της οδηγίας 90/435 και όταν, καταρχήν, η ρύθμιση του εν 
λόγω κράτους μέλους δέχεται τη μεταφορά των ζημιών σε 
επόμενα φορολογικά έτη, η εν λόγω διάταξη είναι αντίθετη 
προς ρύθμιση κράτους μέλους που έχει ως αποτέλεσμα τον 
περιορισμό των δυναμένων να μεταφερθούν ως άνω ζημιών 
της μητρικής εταιρίας μέχρι του ποσού των εισπραχθέντων 
μερισμάτων. 

3) Όταν η εθνική νομοθεσία εναρμονίζει τις λύσεις που προβλέ 
πει για τις αμιγώς εσωτερικές καταστάσεις προς τις λύσεις που 
έχουν γίνει δεκτές στο κοινοτικό δίκαιο, εναπόκειται αποκλει 
στικά στο εθνικό δικαστήριο, στο πλαίσιο της κατανομής των 
δικαιοδοτικών καθηκόντων μεταξύ των εθνικών δικαστηρίων 
και του Δικαστηρίου κατά το άρθρο 234 ΕΚ, να εκτιμήσει την 
ακριβή έκταση της παραπομπής αυτής στο κοινοτικό δίκαιο, η 
δε τήρηση των ορίων που προέβλεψε ο εθνικός νομοθέτης για 
την εφαρμογή του κοινοτικού δικαίου σε αμιγώς εσωτερικές 
καταστάσεις εμπίπτει στο δίκαιο του οικείου κράτους μέλους 
και, κατά συνέπεια, στην αποκλειστική αρμοδιότητα των δικα 
στηρίων του κράτους αυτού. 

4) Αν, δυνάμει της εθνικής κανονιστικής ρυθμίσεως ενός κράτους 
μέλους, τα μερίσματα που προέρχονται από εταιρία εγκατε 
στημένη εντός τρίτου κράτους τυγχάνουν λιγότερο ευνοϊκής 
μεταχειρίσεως σε σχέση με αυτή που επιφυλάσσεται στα μερί 
σματα που προέρχονται από εταιρία που έχει την έδρα της 
εντός του εν λόγω κράτους μέλους, εναπόκειται στο εθνικό 
δικαστήριο, λαμβάνοντας υπόψη τόσο το αντικείμενο της εθνι 
κής κανονιστικής ρυθμίσεως όσο και τα πραγματικά περιστα 
τικά της υποθέσεως της οποίας έχει επιληφθεί, να εξακριβώσει 
αν το άρθρο 56 ΕΚ έχει εφαρμογή και, ενδεχομένως, αν απο 
κλείει την εν λόγω διαφορετική μεταχείριση. 

5) Το άρθρο 43 ΕΚ δεν είναι αντίθετο προς νομοθεσία κράτους 
μέλους η οποία προβλέπει ότι μια μητρική εταιρία εγκατεστη 
μένη εντός κράτους μέλους και εισπράττουσα κέρδη διανεμό 
μενα από τη θυγατρική της εταιρία που έχει την έδρα της 
εντός άλλου κράτους μέλους μπορεί να εκπέσει τα κέρδη 
αυτά από τα φορολογητέα εισοδήματά της μόνο μέχρι του 
ορίου των κερδών της φορολογικής περιόδου κατά την 
οποία διανεμήθηκαν τα κέρδη, ενώ τα κέρδη αυτά θα μπο 
ρούσαν να απαλλαγούν εξ ολοκλήρου αν η εταιρία αυτή είχε 
μόνιμη εγκατάσταση εντός του άλλου κράτους μέλους αυτού, 
υπό την προϋπόθεση ότι η μεταχείριση που επιφυλάσσεται στα 
κέρδη που προέρχονται από τις επιχειρηματικές μονάδες που 
βρίσκονται εντός άλλου κράτους μέλους δεν συνεπάγεται δια 
κρίσεις σε σχέση με αυτή που επιφυλάσσεται στα κέρδη που 
προέρχονται από τις αντίστοιχες ημεδαπές επιχειρηματικές 
μονάδες. 

( 1 ) ΕΕ C 315 της 22.12.2007. 
ΕΕ C 22 της 26.1.2008. 

Διάταξη του Δικαστηρίου της 26ης Μαρτίου 2009 — Efkon 
AG κατά Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, Συμβουλίου της 
Ευρωπαϊκής Ενώσεως και Επιτροπής των Ευρωπαϊκών 

Κοινοτήτων 

(Υπόθεση C-146/08 P) ( 1 ) 

(Αίτηση αναιρέσεως — Οδηγία 2004/52/ΕΚ — Διαλειτουρ 
γικότητα των συστημάτων τηλεδιοδίων στην Κοινότητα — 
Αίτηση αναιρέσεως προδήλως απαράδεκτη ή προδήλως 

αβάσιμη) 

(2009/C 205/25) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική 

Διάδικοι 

Αναιρεσείουσα: Efkon AG (εκπρόσωπος: M. Novak, Rechtsanwalt) 

Αντίδικος κατ’ αναίρεση: Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο (εκπρόσωποι: U. 
Rösslein και A. Neergaard), Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ενώσεως 
(εκπρόσωποι: M. Bauer και E. Karlsson), Επιτροπή των Ευρωπαϊκών 
Κοινοτήτων (εκπρόσωποι: N. Yerrell και G. Braun) 

Αντικείμενο 

Αίτηση αναιρέσεως κατά της διατάξεως του Πρωτοδικείου (πέμπτο 
τμήμα) της 22ας Ιανουαρίου 2008, T-298/04, Efkon κατά Κοινο 
βουλίου και Συμβουλίου, με την οποία το Πρωτοδικείο απέρριψε 
ως απαράδεκτη την προσφυγή ακυρώσεως της οδηγίας 2004/52/ΕΚ 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 29ης 
Απριλίου 2004, σχετικά με τη διαλειτουργικότητα των συστημάτων 
τηλεδιοδίων στην Κοινότητα (EE L 166, σ. 124) — Προϋπόθεση να 
αφορά η προσβαλλόμενη πράξη άμεσα και ατομικά τον προσφεύ 
γοντα — Δικαίωμα δικαστικής ακροάσεως — Διάρκεια της ενώπιον 
του Πρωτοδικείου διαδικασίας
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